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] s Rq d3stogtesy dzts B O ddlB fls o fj Eallyr Ptso Ofgj wzo ;€ d !
0o Ists BOIs dfyjjtd) SotEHED

dbgdp¥Y¥boaoj Yac
gErg

] SDL Trados Studio 2011d M s dz! W O IsAidee ' tgjd3d dzts dztses @Ly!
H O dzd®DE MultiTerm 2009 d 2011 (.sdlth). } s d&3d ‘d3ls tdgtds] dzts

dmyf sdz' s s& G dzts dztses A Lipdsiy ¢ Pgipdis dgg Q dzded Ac iy d v
SDL MultiTerm:

SDL MultiTerm 2007 (o j e .Y tc j H ™ Haz'P TG TpE€
SDL MultiTerm iX (o J tc 8.5).W
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1 w6l C torisly dedfisq dzts dztsEs @A GRR H © Hez ] g 2
Qo Is ts d5O Ised uffj SRS T b tipts o dz j¥dimitg 3EDE GlultiTerm 2011
(.sdlth).

1 MultiTerm Server 2009 SP3d MultiTerm Server 2011 d3ts 3 dzts
fsHCds whHE ehY Bz d3d dats dzts & GagrPARdS df;

] a2 3FEAdY
AutoSuggest

ltcOag @F sdz' L ©9 Gdzd jsdp fifisdf@atoSdggest) 4 sy j dz!
9 O dEoWOdzS Y o sdzr T BEdsdgAc . b B tcOo ¢
My sd' L O Gdd sy fisdistsiy & ijdy deosly Hisdigly" Cafigfls
f s did B HAg @) ¢ s dz'j Sedifdrdzo thdtsepuOOLrj tcj 9 SH O
ftoj HdzOGPJ MHEY Y tc @@ j dzj W is'dX Fls sdzO Y d dzO0s Isfi
fin Is e dzo tsrdzkE®o Is 5§ 5 H friisdEsdmsodefist s dz' L fgdzfDis iz
dmlstsyded ¢ d
e u dztso AumBuggestamisL H @B & f) dzts o ADBSuggest d dzd
o' B Jj thdld jj Miso gdzfs ff @tet H OUAL-FdsHftisdz' L sa Q
14 Is thaizts ofCdgjjH ) s G)aakphgRizts o 5 ) 5,4 19 Cxjzduy 1Hz@2
1 to] o(sditis)al df © 2 damma
e U j tod3d dets dztses @ B M GItiDerm, o ' B tc OrlzdifO'ts j. € Is ©

e 1 OfiddutoTextamsL HIOF & fiyEAdY cOUc z Yzkz Isg alsts H O
9 SDL Trados Studio.
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6dgdgagb¥Yq bEdoadoqe 29 9pn2a3EbYy (c
geodoy ecEdg

¥
fls O das@fiS) @ j o, ks ji & 63 dzts dztses @ty jizts © @@0SAggest, M sdz L k& 3" &
tZ Bt dzy @ ditf § te j M@ ae@dzd 2" Cr¥eedst) dz@zi d3d £ H R B3P dzd v

T 5 dzddy dedsHn sshBded@ L ts d3

Z3osayRe ¢ Is #ff O tc O d3ff) diz fo AAAT) IdSO dzO edziix{te stz |
Language Pairs

L
Y
v
]
)

[ Odzdg@ts  J Hizded®) dafiHjdsu®h Is tettsj? f§ 6 tiptsips dzy @ diaf sz ¢ d -
Wi ¢ et stfdsd osd M sz’ b k) bs 8 sc'sISOLSTrados Studio.

{L 2OCsdf sF ) Hlindds B f Hisgs§ toj H jfigtg eIy o g jddgdr Efgts ©
E s dzy@daffh i 2 ' S Mol s s tor jdpdjdsips Is O

1. 1 Mlstetg §@' B j Waplsxoptions . [ Is € te sh ds@dzts & & o2igns .

2. 1 H] tciz®p d cOYr| ] teahdsigige Pairs > All Language Pairs >
Translation Memory and Automated Translation .

3. 1 OGnls tc © dzgnsjaiion Memory and Automated Translation sy dzs B tc O ls ¢
WO2dgdijco jac@ay’j toj o 5H B P tddjldmjils B OB 1f'j tcj o BH 59
English - German.sdltm

“ € Do c u meStudis 2011 \ Projects \ Samples \ SampleProject \
TMs\ English - German.sdltm

e [ MdidedzOMmls tedsd M 5z’ sl gL © ¢ tf OWIP tiz d3ts dzy O dzd ©
English (United States) - German (Germany), f sW o ¢ i B\tizts ¢ © alziklj
Supported Language Pairs .U fls O dzty alaPlyigsvCH figvds @ € f Ol 2
dzO x B3 bz ok .z

Add Supported Language Pairs

This translation memary supports some language pairs that are not in this project ar project
template. Select the supported language pairs to add to this project or project template.
Source Language Target Language Select Al
"""""" "I = English (United States) German (German ,
SRR, g — Eng E ] L [ ﬂ Un=zelect Al
QK l [ Cancel ] [ Help
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4, 1 H | tc§z0 9 d ¢Oya| dteahdsiage Pairs > All Language Pairs >
Termbases

5. 1 Gnls tc O dagimgabes o3t Y 26 B ©lOjsts di3q dzts dztses @LSGL WGl grm.
17 B j Wdasdde ils &5 § & & dats dztses @ Rty St

“ € Do c u meStudis 2011 \ Projects \ Samples \ SampleProject \
Termbase \ Printer.sdltb

X, Editor Tembases
_"‘ A!.ltoSuggest 1 I Add termbases to the project and order them. Set a default termbase and choose the index to
53 File Types ; use for each language.
53 Verification
=@ Language Fairs
=-®p Al Language Pairs Enabled Termbase
f Translation Memory and Automat Printer Termbase (defaulf) & | (Not specified)
(& Batch Processing f "
59
Search Settings
= English (United States)->German (G
]’ Translation Memories View
& Colors

Tembases:

= Keyboard Shortcuts [ Add... ] [ Remove

3 Automatic Updates

&) Home View
Indexes:
Project Language Index
% English (United States) English
! German (Germany) German

< ¥

T e

6. 1 HJ tcfz®p d ¢eOya M teahdsigge Pairs > English (United States) -
>German (Germany) > AutoSuggest Dictionaries

239290y Ra udzts 9 AumGuggest di3ts ¥ dztf tc j H Js drAsADES ts dsdgH | dz' «
WL Qi Ots?

stcOEisftse Sy B Saftji z OC Isdtetso Odzd ©
d Is. 64



7. 1 Gnls tc O dadoguggest Dictionaries d3ts y e B tofPdets o ADteSliggest.
1 B j wdAA$dr s Erpditsco&DtimSuggest AutoSuggest EN - US_DE DE.bpm.

“ € Do c u meStudis 2011 \ Projects \ Samples \ SampleProject \
AutoSuggest \ AutoSuggest EN - US_DE DE.bpm

%, Editor
@ futoSuggest
=} File Types
52 Verification
=~ Language Pairs
B All Language Fairs
[=-Ep English (United States)->German (Ger
I Translation Memory and Automate
[& Batch Processing
.
I Translation Memories View
& Colors
== Keyboard Shortcuts
2 Automatic Updates
¥ Home View

AutoSuggest Dictionaries

This page lists the AutoSuggest dictionaries. Use the Add and Remove buttons to add
e and remove Auto Suggest dictionaries. Use the Generate button to generate
AutoSuggest dictionaries.

Mame

| AutoSuggest EN-US_DE-DE

5 [ Add ... H Remove ]

QK ][ Cancel ][ Help ]

8. 1 O dzis, Jz0 ) Is tetfstR G35t dzy @ dzdfi fixtls - tc O dzj dz’

[ Oddg § OL Otegdn oty d3ts dzy ® dzdithiztisd o3 dif el vH @ dgf dbtsj C Ists o
fJte] MHBdOdzd 2 Crista@y 35§ y< d2

®j 23 q:

1 Htcj o tso fifls tddis QflsttMicl finguage Pairs By et toj H J dzd I
H Y ts dzdzd IsigOddzy Isdg @ § tf | iz ded o3 O-dis folasi IS doe® uid dac
dzj U4 IsifsocisO i de@ Y Pezthbs L Qdjy @B ' g QBSIYJ

dzO M Is tetfst@ f dfJ dz? to infjvdz ¥ € o O tatP dgl s O dfsD € @d3 4
dzOMmisteg P § of o W db tpatlzH TR O 1O dzc dzdf Ay Wgf Atk Jd@J 2 H
f tf Iz Isahguage Pairs > English United States) > German

(Germany)
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nqdqdog 3 SDL Trados Studi

Loedgo¥ByakE dqay eqdqdoqEk

| SDL Trados Studiots Is § e GHddA | t j aists i @z iy s s  Bdf R s B
dmf sd § & st 66l O8, @Dls s @B aYis C tc W OP dftess j € dsdd
{SHYEEj SO

] s8odo¢g

29vdgs Yy L e 20 v

OGay o99edgeyy oCl B j tEdddjOdpenDocument ot j ¥ daifys tstsie d dzaf
oy aF Cpagudqdo qF d3j dile .

2 j dzC dldisQ & teidds f s 5] d3j Wz@ 2 4k ¥ diaq)s sis T
OGay osedgoayYy beE Files dor B j tOpelsfyr Translation
c6qdqdoq aEyak
cdoqesE Ya¥Y s0o0ClMmMgouyr tcj o ks j tsegd dats dztses @i oAt ® AfoBliggest d
dzOMmistcigd® ¢ d Oggds HJf o t5,)SGIE e dB® s iZ3OIs  yJ M
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L eedgs¥Yq
1 toj H{ (s oldsty jdediAf jJ lednj weSparfmpeEhotoPrinter.doc
(0 z ¢) dz@zj d3j YL H B B dag® Is § to W IOP GO 3§ dEjCfO'R] Istets o
ZOMistes P G4 H J drjOkER IF O dzfs dstS afatgtims , 0 ' f s dzpdzlsy 28 b d J
Hj2Mlsadw

1. 1 Oy d3®ieg Document

oQboj o eoEyakE

tc OB tsflsls € to tsHj ds@dzts ¢ & a2t Document

i

o

€ Do ¢ u meStudis 2011
en- US SamplePhotoPrinter.doc

\ Projects

Open Document

&

My Recent
Documerts

Iy

()
il

ahtop

\\.'

Iy Documents

My Computer

&

Iy Metworl

Look in: | I3 en-US

v ¢ T e [~

lle

g &4 F

LR SR e SamplePhot,,, SamplePres,., SamplePres... SampleXML...
rinter.doc

= | =
SamplexML,.. SecondSam... SecondSam...
File name: SamplePhotoPrinter.doc hd
Files of type: Alfiles {7 hd
Encoding: (Auto-selsct) v

dauy

dz@ O dzjddiz Is tc z Biandasits ® dz* B B3y  d3j

\ Samples \ SampleProject

PIX]

2. 11 B j tdsdfjldyls t OZO N Bheny. [ Is € to tsH s & € sy

Document
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SDLE

Source Language:

English (United States)

w | [Euto-detected)

Target Language: |!GEFIT‘|BI'I (Germany) v| (optional)

Translation Memory and Automated Translation
__« Select translation memories and automated translation servers and specify whether to include them in look-up,
— concordance search and whether to update them:

op Add - G Create -

MName

Enabled Lookup | Penalty Concordance Update

B English (United States)-=German (Germany)

§ English-German.sdltm

0

Do not show this dialog again f the language pair settings for the document are known.

Advanced...

DK l[ Cancel l’ Help
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v.sdl.com

] ts B dzOTiralsskftion Memory and Automated Translation QoalssdizOIsdyd M< d
SlssBtcOB OFff PiigY o 5H B OafdmOjVH ¥ HiZ® (j KR] dzj

(bj 03 q: [ WY 6] H ] ity fasdrdad laigOdy IscezEy Ssdeageed .1 6 Is 15
f swo thlg figezd dats dztsec @@ dpdef Bzts o ADtiBSuggest, Z ¢ OL Od
oH d O dzts dst§ attgtids , Ols OCH Gz § Ojs O BEBGE L2 C d
fme W L Ofgede iz tc ) B gsth dz' L I je¥k) wl gdhdgd 3O dz! dats §
f totsyj dzlslaRs|jflzgzd] j ISifEsoctO Hagj dedOH Giddtlys flzts o dzj dz
BOUW toj oadifHOmO ostf ts ¢ © d3ts "W kzdzC Gahcprdance).

3. 1 O &zPis: |

e stdzlsy EBASE d3iig B ts Hdzts B§ 5 H dzj 3OS i RpdfHdz) H j,dzv § Isfyw
tc OL B d odffMj jlscindy jdezls'B O o da p lizfryw  W@RSER XLIFFA O 2 dz
55 C to ds it j s rdgji H OC Is d &5 5 Calgis" Eter .

e (olssiROIsH pyiNESdic iz & O L OtdZzgiQ U] tc j otista s dzy O dzd ¢
Is j t dgts dzts ¢ dBuQ@ LATO dedd nizts o ADteBluggest. s OC H lEH k2 Is
Oo Is s BO Isfdtayd) dbCagfniO Miste s § G g H J dzf derdzfs dst€ alag o3
Options .

4. | @ Odzifdii s tc iz dgOdglsgsaseDocument  kl:

o [IsCtoH M skivgas . ¢ 9 Is ts 3O Is i aifty S te/O apjsdedz Wiz dzls ©
B z Hifj s H dztxPd38ertplePhotoPrinter.doc_en - US_de-

DE.sdIxliff 1 O d3hdvg H 5C Iz a3 jizazly tisn tc @ydds digasj dzj d3

e ¢olstsiOIE kyifELdy @dzE Jsel3id d3j daj leigsts ¢ Iz d3j dzls
SamplePhotoPrinter.doc_en - US _de- DE.
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s dzts {"'Rrdgect
Settings"

Ornqbgqb¥Yq bEdogoxes B
[ dzf L a3 dale@Aq 19 tf thejd s3] dz'¢ § @D oz fjdasls ¢ to | dsylfvts dz! L 2 § Is iy
H d Odzs & & aasjgct Settings .5 Of o Oo, d izt dap@AfI§ E 85§ C Is ©

o ff 5dzdalz@ ts fg Mltizanguage Pairs , O dzO dzts ¢ af "y eizs#ERHAn Is § tizjdfs dzy © dzd ©
H d O dzts dStE atagtidns

1 ted H Y ts oissty jdeddaljL iy Wagd{ Isiad o3 Ondes foliash) ls ey tedg §f O w fizdzd W
dzj ud B)Bd g Owizdlsd ? Isfgls § (e § O wkj opdz ¢ i34 didlsAsteH dzts 6 ts
H 5 € Iz dyf fipiglscOsj ataBUEgEts | o, 5 BHED M ls d yCjibddEtody j fits e fls Odzs o § ¢

BzHfjts] H dzig } ¢ dfj jds] o) wEOQY Jf dfdjts dzy @) dzdf)is ©OB0M" | Is

RL 3 dzg3dadad o3 fdktsh sif dg®q Jgtizg § On j dzd v

1. 1 O 3§ ldzfs Phjéxt Settings o s ¢ dagnslation Results

Getting Started

, Getting Started IETM Erste Schritte H

English-Geman sditm 27/08/2008 10:21:41 | STUTTGART dbrockmann

English-German. sdltm - Translation Results » O X ||Term Recognition -~ 0 X
3 Froject settings... | | §o I8 | @ 1 <3 (= @

) Mo results available.

waLAEl

English-German.sdltm - Translatl.. | Concordance Search | Comments | Messages | Term Recognition | Termbase Search

SamplePhotoPrinter doc. sdlxliff [Translation]
SampleFhetoPrinter.doc. - . SamplePhotoPrinter.doc. -
:Getting Started ‘i<l Erste Schritte

,Finding a location for your F|
photo printer

Place the photo printer on a flat, clean and
3 dust-free surface, in a dry location, and
out of direct sunlight.
Allow at least 12 cm clearance from the
4 back of the photo printer for the paper to
travel
When connecting power or USB cables.

[ Is € tc sH ds@drts 5 © eAsjgct  Settings  dz@) Is tc O dzgnzlaiion
Translation H d2¥ tc 5 Altta%anguage  Pairs .

- X

s

and Automated
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2.

I H] tcilz®9 d cOYe|dteahdsiage Pairs > All Language Pairs > Search

Project Settings - SamplePhotoPrinter.doc_en-US_de-DE

d Is tc O dzq

"Search"
\

iggd Project
= File Types
&g Verification
=@ Language Pairs
=-E Al Language Pairs

S~ =-§ Translation Memory and Automated Tr

Penalties
Filters
Update
Language Resources
J Termbases
(& Batch Processing
B English (United States)-=German (German

< >

Fleset to Defaults

Translation I I q qu dso dz!

lz'linimum match value: 65 % I——/_ HS U iz fr] Is q C

Mazdmum number of hits: 5% L dzO u.J- dzq d

[] Search for fuzzy matches even ff exact match found dZJ' -LLJ Is ¢ tS ¢
MmMtsof OH J C

Concordance

Minimum match value: 70 |+

Mzzdmum number of hits: 30 |3

Search Mode

(%) Show best matches from all translation sources

() Only show matches from first translation saurce that retums matches

l QK ][ Cancel ][ Help

3. R L d3j dgihimgm match value otec OL HTjamkation dz®@b5.

4.

1 O BPis, 20y ls tetfis® L @tztisd d3j dd§ JA &z "yjlsdiAc T Is ts Wiz g dals &z

D 55 q. [ @ 5k ud dRI S & BN da] 9 56 2 i dpke s © g Dfes] !
" f j tcj ® 8D Orados Studio
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L sedgeayYq bE 6qdqdod oFyak ocdbapexd EYa Y
Ve H{f tsdaisly) @ RO LusELQU 1ol B E [ e W00 YRS Is sists jj B 2 § Is W
§4tj odidffdctse j. el Stof sH { dg@EUsp biftsj te j BtsHBE § 5 dzdzd o
fdzj H &z % O jf

{sCtr BBHftetsj CIsO

1. | Oy di3®feg Package dz@ O dzjddizi Is tc 2 Bthndasits & dzt B w3y d d3d
tc OB 5[lsls C to tsH ds@dvts ¢s & a2 Package

% [ dzf e 5 H ts dzip O HztOH Is dzdf tc O dzglzgeth B BEB H IG5 j ¢
MtsL H Ouladdzr @ fsddz’ L s 99DIs Jradhkgs Gtudio,S tsls stz R d@ztz H |
s ls ¢ tc8 DL Trados Studio.

2. 1" Bjtfddjf BBkl D B HsjlslLfigd dz® ) dzGenj. [ sC totsj Isfipw
fmls tc O @aliap®© Package Contents d30 M IsQpdea CGPackage .

Open Package g|§|g|

Review Package Contents
Review the package conterts and click Finish to start importing the package.
Package type Froject Package
Project Sample Project Files 4
Task Translate Total words 2913
Due date [none] Untranslated words 2287
Assigned by  Administrator Unreviewed words 2512
Assigned to Tranzlator
Customer {none)
Comment
=] 7 Include Subfolders
L Name ‘words Status Progress Reference Fil
EIE_I] SamplePhotoPrinter. doc.sdlxdiff 219 In Translation
E@ SamplePresentation. ppt.sdlxliff 3 In Translation
E 12| SampleXML_DITA.xml.sdlxliff 2497  Unspecified
M E) SecondSample.doc.sdlxliff 196 In Translation
< ¥
[ Finish ] [ Cancel

3. 1 dzff Y ets O to EzDS Gt . [ Is § to S KO dagori® Package

4. [ mdzdstisj te ot IS te ' Hflss H2Y totfsty O zdzts itz j, § S o o I BWizts 66 & alzs |
Browse For Folder ] WAy diys - tc Odgisded oy ik 8] C IO
dzO ) d3QKs § tdz d3ts dzy B)ydzq] H G JOII 1590t i lso) difjtadts J, RAStOs s t6 ™ o3
mMowif Oezf s CIs

5. 1 t5¢ s dzyu@aiAff fdzB P d3Gidsg H dav O o | te e jOdedsiir ) IsQpéde O
Package .l SDL Trados StudiomtsL d®HL tf rtelds jfiftdssis o j Isfplseo ks h d 2

d dz¥ 15 to S vertsdj, B & P L Oedfdsmiy tois j C s j
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(St BOR B CIsO

] o5 jfiSasw L Ofgste d2nyGstsls C to T fists i 6 15, jnG O EaE© § Is 6 sfde =5 ¢ Is & o
U j f sy tels € todz@ j o jWOR M SH Y s C s O

ﬁiﬂ [ dzf oS H &dzy 1 izt dzde]lsdstestc Oy ddjfrpfdisvdz! Saraplel®rpject; M dzds s |
- ot fdfe dzv P& BY o(ldz] iz o d3te O pfdms =iy GHilsjstaly 2 eHed] Isy jd d3
tc OB tisjects dH o 2 27 dgy Bk 3 o7 B j tSdniple Project

€ Do ¢ u meStudis 2011 \ Projects \ Samples \ SampleProject \
Sample Project.sdlproj

1. 1 O OdzjdaRp o ¢ R bz Fiedz. [ s € to tstg Jorintk G tFies . | dzj d3
f 6] HMls ® drikizQ dalizts dzry Gtsls € o7 stsEstes j € s O

I MstcsOF s dzts ¢
slstsB tc Ox¥ @Y Is
FeoaY3bojo
cdoqensk

. & SDL Trados Studio - sample Project
Samp|e PrOJeCt rados udio - sampile Frojec

File View Project Tools Help
lj Open Document... (g MNew Project.. iﬂ' Open Package... a Open Server Project... |Q) @ =1]
o 2| Batch Tasks= | gal [& (Gl [5] B & § &) |2 | 8 | Fie detais layout v
Files « Name \words Status Progres; e age File
SamplePhotoPrinter. doc. sdhbdiff 219 In Translation e "" —
= German (Germany) v £%] SamplePresentation. ppte sdlxliff 9 In Translation ‘ Power
Project folders =] SampleXML_DITAxml sdlxliff 2457 Unspecified & | OpEmFerlauzw KML:
F=YSample Project !T SecondSample docx. sdlxliff 206 InTranslation |1 g Open For Sign-off ‘wiord
&1 My Tasks 8] TryPerfectMatch doc.sdlxliff 224 In Translation Batch Tasks 5 ‘word
] Sent Tasks
1| Create Project Package...
ki
Create Studio 2009 Project Package...
&
r3 {ﬂ Explore Containing Folder >
Confirmation Statistics = 7 X
Table Display: | Count + | Chart Display: |words @ e It
[ Include subfaldsrs § " —
Confirmation Level ‘words Characters = Segme
Mot Translated 7 987 o .
‘EZE' Home Draft 0 ] i1
- Transl 2 14 ¥
_ Projects Translation Rejected 0 0 )
— Translation Approved o ] (B Add Files
./ Files Sign-off Rejected 0 0 (& | AddFolders
g — Signed Off 0 0 @ | Add NewFolder
PO Total 219 1001 )
k] | DeleteFiles
QL\ Editor —y
@ 4
r Translation Memories
T
File Details | Anzlysis Statistics | Confirmation Statistics | Task History
2. 1 9 O] dz€ didiisQ 2 8almplePhotoPrinter.doc.sdIxliff. AO2 dz

09 Is s d30 Ist(lsS) D jdlg f vftatg)s tEdtor , B Iz HifztlsH ¢ dz fiyg vdar OslZdlz" 7§
14t obitdgd dts dztses @Lyfy dgts afiPtoSlggest, © 7 5 H Woflnds fnls O 9
fosjEkdffsH esj CIsO

Z3oosayRo {IsStell By deiste iz ddf ds i s jsdif dfisQ & wAs f € ts
3" h@dodzj dg" Mistetsd B ® j tOpelsHor Translation ,

C O S O dz@dfth alzS hj j

stcOEisftse Sy B Saftji z OC Isdtetso Odzd ©
d Is.183



SDL 1

OdEseYy
Studio

o¢gfod ddgqdg eqdqdodE I

1 SDL Trados Studioff etso {6 § © JjotstHiz d3 isdglizt8 gf fiyls otz % tdigYB s is T
Editor .C Istly 4 6 @B BI€Tdzs YO Is

o 1 Odzjdee d ¢ %A Gk S5t dzts © M d3 sl s blZ0 jn Is & & jj ggW
HEC I dsgfalzlse wlotsf B 2. d3r 2

{4 df Odzidaizi s tc z dyd dzlg Is & Iz 3Yf W © W

e [CdiEs HOC I WE 56ty | fls §f gos j dfigas o j 6§ O

e | t5C dzanslation Results SlstsB tc OMe@eLlp P BHE OF j to] odsH 59
ftsL H QJ Hsdndzd J) tc dzts@ aslstisdzO Is d L dfifte) st j Copisipd®p s s 3O Isd yj ME d
f sH Mis 0o zj dAdzARIstOHS- siRtE)Hisdzts B tet®OHsdf tc § H dzts yLj Higda /A
e L kzdzdlf @I g AR[jis¢ Iz "y jdgtay dels Iz
e [ € dZ&m Recognition dol Is s dzgjs ts B tc OeQ b1 Iz s 6 B SO
Is j te d3d dets dzsE@yil ME 2

J ¢ dferm
Recognition"

J ¢ démanslation
Results"

& SDL Trados Studio - Sample Project

File Edit View Translation Format Project Tools Help
] OpenDocument... (g Mew Project. i? Open Package... la Open|Server Project.. =50 & <& &° | H| o [ [T | @A - & @
Pkl 7] ()l e = - - 2 o el ® ™|k 7 éiu«ilﬁi Bl 26 ola B H
i pisplay: [General w Containing: Ej In Source ~ agd E B
Editor 4« [ English-German - Translation Results ~ B M [ [Term Recognition - I X |
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